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ÍVT. 1VX a s s e n t  Nápolybái a’ Nagy-táborhoz 1  en-
gyei ország felé folytatván útját, ott utazott által 
#zen napokban.

a közönséges levelekben olvassuk, 
Fogy ai Orosz seregeknek, minekutánna M, Ka'
im m kgy  Petersburg!,* viszsza ÚUzwt^, Gw».K«u?
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nigsen neveztetett fő vezérjekke , a" ki a* Sz. 
György Rendjével is megtiszteltetett. Gén. RlIx. 
höwden, Curlandiaba kiildettetett az ott lévő fegy
veres seregeknek organizalásokra.

H a d i  T u d ó s í t á s o k .

Itt következnek a’ mólt Deczember 5.7-díkeÉ
megelőzött napokon történt tsatázásoknak hiva
tal szerént való leírásaik (t. i. a’ 4,r j 46 és 47-dik Fr. 
Boulletinek), velős de még is eléggé érthető rö
vidséggel : —

A’ 45-dik. —  P a I u k y, Decz. 26-kan. Egy 
Orosz seregnek, a’ melly 60,000 emberre szám
iáltatott, Gén. Benningsen volt a’ vezérlője; a’ ki
nek a’ volt eleinten a’ czélja , hogy Warschaut 
fedezze: hanem a’ Pruszsziai történetek értésért 
esvén, czélozását megváltoztatta, és meghatároz
ta magában, bogy seregével az Orosz határokra 
viszsza térjen, a’ melyhez képpest a’ Frantziák 
Warschauba egy kardvonás nélkül bészállottak, 
a’ Visulán által mentek, és Prágát elfoglalták. — 
Feldmarscbal Kamenskoy azonközben, éppen mi
kor a’ Benningsen és Buxhövdon seregeik mago-
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kát öszsze tsatolták volna, mint fő vezér oda ér
kezvén az Orosz seregnek hátrálásáért megne
heztelt. Úgy ítélt,, hogy ez, az ő nemzete’ be- 
tsűletének megbántására szolgálna ; a’ melyre 
nézve előre kezdett nyomulni seregeivel. Gén. 
Bennigsen Décz. 5-kén ismét Pultuskban vo it fa 
hadi szállásával. Az Orosz seregek eleibe olyan 
rendelés adatott, hogy a’ Frahtziákat a’ NareW 
vizén által ne botsássák ; Prágát ismét foglaljak"
#1, és a* Vistula vizének jobb partján miöd ad-



dig álljanak és naaradjanak-meg, míg a fontosabb 
hadi munkáknak ideje elérkezik. A’ Ramens- 
k o y, Buxhöwden, és Bennigsen őszszctsatóható- 
elások olyan világositásokkal innepeltetett-meg a* 
Sierocki kastélyban, hogy a* Warschaui talányok
ról látni lehetett. A* Frantziák azonközben ép
pen midőn az ellenség őrőminnepet ült, a* Narew 
vizén által menvén; goo-zan kozz ülök magokat ,
a’ YVrka vizének a’ Narewbe való szakadásánál

'  *

azon éjjel elsántzoltak. Reggel megjelent ugyant 
az ellenség, hogy okét onnan viszsza kergesse : 
de már késő volt. —

t

„Mihelyest Napoleon Császárnak az ellenség* 
újonnan való előnyomulása értésire esett, JPosent 
D ecz, ib-kán azonnal oda hagyta, *s ezon szem- 
pillantatban seregeit is megmozdította. Az Oro
szoknak minden beszédjeléből azt lehetett kihoz
ni, hogy a’ dologhoz megtámadólag akarnak fog* 
ni. Marschal N e y már néhány napoktól fogva
Thornnak birtokában lévén, egész seregét Golup
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mellett gyűjtötte őszfeze. Marschal B e s s  j ere 
a’ Gen. Sahuc, Grouchy, és Hautpoult vezér lések
alatt lévő lovas tsapatokkal, Thornnak körhyéke-

»

it oda hagyván, Biezun mellé nyomult-elő. Ezek 
a’ bal szárnyát formálták a* Fr. hadi lineának. 
Ezeken innen H.g P o n t e c o r v o  állott és nyo
mult elő felé. Az Ő jobb szárnya felől Plock mel
lett Marschal Soult, ennek esmét a* jobb szárnyá
nál Zakroczimnál Marscbal A u g e r e  au, men
tek a’ Vistulán által, és segítették egymás* szár
nyait. Az utolsó hellyen égy hídnak kellett nagy 
siettséggel felállittódni, a* melly 22-dikre készült
ek A' tartalék lovasság és a* M. Davoust serege
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lineának a* jobb szárnyát formálták. Az utóké
egész seregét a’ Narew mellett gyüjtütte öszsze , 
a’ hova a’ tartalék lovasság is útnak indult Prá* 
gábol. Napoleon Császár 25-ikban éjjel 1 éra
kor oda hagyta Warschaut, és , reggeli 9 érakor
által ment a’ Narew .vizén. Minekutánna a’ Wrka 
vízét és az ellenség számos sántzait-^ggegvisgálta 
volna, rendelést tett, hogy a' Wrkának, a’ Narew-
Jb'é való szakadásánál tsináljanak ?hídat. ak mely
nek elkészülése yalatt tsak két ór^/tült eL l

„Az első verekedés 25-ikban - estve-felé kéz*
* %

£ 0' d ó tt-el a’ 1 i n e a’ jobb s z árnyán C z arnowo nevű 
falunál a’ M. Davoust seregének Az éjjel azori-
közben bekövetkezvén holdvilágnál kellett a’ Csá-

* \ > ;

szár’ rendelését végre hajtani; 2 éjféli.őri 2 érára
.  ' t/ • ^ .  . 1 k  «

már minden sántzok elvoltak Gzarnow;ónál vétet- 
tetve a9 híd9 sántzávaf egyetemben» ; Az>V 15
ezer emberekből álló sereg, a’ melly ezeket vé-

.  4 .  » »

delmezte, igen eltökéliett ellentállasa mellett is 
viszsza nyomtattatott. ; Néhány ember ̂ fogságunk
ra esett, és 6ágyút nyertünk. Néhány ellenséges 
Generálisok>sebet kaptak,, Köz zulunk "Brig. Gen.
Bou§sardi gyenge sebet kapott» ’ Elestjeinknek szá
mok nem nagy, hanem sebet 200-an kaptak. A’
linea’ bal szárnyánál-ugyan ezen.időben nyomta 
viszsza M ars eh a 1 "Ney; ak Eruszszus sereg’ ma
radványát a’ ; Lauterb urgi erdőkig meglehetős
vesztéssel. M f Bessieres 3 Schwadronokhól álló

• *  »

Prusszus Huszár tsoportot körűi kerítvén, elíog" 
ta, néhány ágyukkal egyetemben. Ez volta’ Gzer* 
iiowói és Lai\terhurgi tsata.

„A’ N a s i e l s k i i t s a t a  : —• A* lovasság és 
a’ Davoust serege 24-dihben Nasielsk felé előnyom
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fruiltaK. fuoimeno IsoportunKnaK vezerirsei u-en, 
Bappra hízta vala a’ Császár, a' hi Nasilskon in
nen egy órányira az ellenség’ elölálló tsoportjá- 
val szembe találkozott. Ennek körülvetettethete- 
«e végett Gén. Lafharrois lovas Regementekkel 
nagy sebességgel megkerült egy nagy erdőt, hanem 
íz  ellenség, látván hogy előírni nem nyematta- 
tik, gyanította, hogy megkerülésében foglalatos
kodunk, és nem aliott-meg* Azonkozben tsak- 
ugyan estek némely oszsze tsapások, mellyeknek 
alkalmatosságokkal a’ Sándor Császár Gén* Ad
jutánsa Major Ourvarow elfogattátott. Egy tso** 
portunk az alatt Nasielsk nevű kisded város mel
lé megérkezvén az ágyúzás elkezdődött és heve
sen folyt. Az ellenség’ fekvése, motsárral és er
dőkkel lévén körűlvétettetve, jó Volt. M. Ka- 
menskoy maga vezérelte seregeit személyesen* 
Reméilette, hogy az éjtzakát itt töltheií-el , és 
az alatt ujjabb tsoportjai érkeznek meg: de híjá
ba ! k ívértűk, és néhány órányira viszsza kerget
tük. Néhány Orosz Generálisok megsebesedtek ; 
néhányObersterek elfogattattak; néhányágyut nyer
tünk. Az a’ derék Dragonyos Obersterünk, B é k 
k é  r, halálos sebet kapott*

„A ’ W r k a vizén való általmenetel: —  Ugyatt 
ekkor történt, hogy Gén. N a n s o u t y  a’ lovas
sággal arra a’ Kozák és egyéb loyas Orosz sereg
re , a’ melly a' Wrkán Kursombnái által jött va
la, rá ütvén, azt vissza kergette, *s azután ezen 
vizén a’ maga seregét által vitte. Ugyan ittKur- 
sombnái vitte M. Augereau is által a’ vezérlés© 
alatt levő sereget, minekutánna onnan 15,000
emberekből álio ellenscges sereget elkergetett*.



Ez az általmenetel nagy ditsősséggel történt. Míg 
a’ 14-ik Regement öszszefoglált tsoportba formái- 
tatva a’ hidán által ment, az alatt a’ i6~ik Re
gement hathatósan tüzelt puskával a’ víz ’ jobb
partjára által. Alig hogy a" i4-ik Regement a'
túlsó partra érkezett, azonnal az ellenséges lovas
ságnak rárohanását kéntelenittetett kiállani; a’
melly a’ Fr. gyalogságnak szokott megrettenthetet- 
lenségével történt ugyan : hanem, egy szerentsét- 
len ellenséges lántsa éppen a* Regement’ Oherste- 
rének szegeztetvén, azt oly módon keresztül szc-

► J l  \

gezte , hogy abban a5 szemplllantatban kimúlt a’
világból. Ez egy derék és ennek á’ Regementnek
vezérlésére méltó katona volt, a’ mellv azzal ad-

*  • /

ta-meg néki tartozó utolsó halotti tiszteletét, hogy 
pistoly lövésnyi távolságról tüzelvén az ellenséges 
lovasságra, azt nagy zűrzavarba helyheztette. i— 
Decz. 25-dikén Tykoczinhez vezérelte M. Da-
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voust a’ sereget, a’ hova magát az ellenség visz* 
sza vonta vala. M. Lannes Pultusknak Vette út-

1 _  .  * .  /

ját az alatta lévő sereggel, és egy lovas Osztályai  ̂
maga a’ Császár Ciechanow felé nyomult a’ tar
talék lovassággal. •

„AV S o n n á n való általmenetel. —  Generá
lis Gardannest elküldotte a’ Császár 30 testörzők- 
kel az ellenségnek megvisgálására, a’ ki olyan hírt 
hozott viszsza, hogy egy Orosz sereg a* Sonnán 
által költözködvén, Tykoczyn felé nyomul. A’ Bergi

*  A T í l f c  } 1 •'*

Kagy II.g, a’ ki Warschauban betegen hátra ma
radott vala, nem gyözhette-meg azt a’ vágyako
zást hogy a’ megtörténő-félben lévő' dolgokban 116 
részesüljön. Warschaut oda hagyta, és a’ Császár
nak utánna indúlt. Iáét Vadász testörzó Schwa*



áronokat magához vévén, kiment az ellenség moz
dulásainak megszemlélésére. ISéki, Nansoutv , ̂7 " *

#

liléin, és más lovás vezérek , ütközeti lépés ekkei 
titánná siettek, liosrv magokat vélle öszsze tsatol-

J  O  •  /  •  \  **•

jják. A* Lopaczyni hídnál egy ellenséges Huszár 
Regementre találván, azt azonnal megtámadták, 
és a’ vízbe kergették. Közzűlünk tsak egy kvár
télymester kapott sebet. Három ágyút nyertünk. 
Az alatt, hogy az innen viszsza nyomatott el
lenséges tsoport abban foglalatoskodott, hogy Ty- 
koczynhez vonnya magát, a’ melly az ö közön
séges öszszeseregléseknek hellye vala, M. Davoust 
azt elfoglalta, és feles száméi elmaradozott Oro
szokat fogott-el 200 bagázsiás szekerekkel egye-

\

temben. Minden Orosz tsapatok elragadtatván 
rendeletlenséggel téveiyegnek szélivel, olyan bi- 
zontalansággal, a’ mellyet nem lehet képzelni. Az 
Orosz Vezér azt a’ hibát tette, hogy seregeit fa
luk ra szállította, midőn az ellenség már az 6' 
szárnya mellett állott, a’ melly ugyan el volt o 
töIle a’ Narew vize által választatva, de a’ mely

J  v

vizen már tsakugyen készen állott a’ híd. Ha az 
idő szép lett volna, előre meg lehetett volna mon
dani, hogy az Orosz ármádia egy ütközet nélkül 
mind elveszvén, magát viszsza nem vonhatta vol
na : hanem az esztendő'nek abban a’ részében , 
midőn 4 órakor éjtzaka van és 3 órakor vírad , 
megmentheti magát ezen járhatatlan és erdő's tar
tományban az ellenség, a’ melly kergettetik. Az 
éital̂ at négy lábnyomnyi mélységű sár b'U’itotta- 
bé, \  az olvadás még tart. Az ágyuk nem te
hetnek napjában két mértjeidnél nagyobb utat.
El lehet tehát előre látni* hogy az ellenség ki foĝ

•  J
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ja magát a’ roszsz körttyűlállások kozziií méntél
n i: hanem* egész ártillériáját, tábori szekereit, és
minden bagázsiájat elveszti* —̂

,,Decz. 25-kén estve így feküdt a’ Frantziaai% 
mádia. A’ bal szárnya, a’ H.g Póntecorvo, j\L

* *  ^  a  " WKey, és Bessiéres vezérlések alatt* a* BiezunhóI
%  /  » .

Grodnó felé menő úton nyomult elő-felé* ]\f#
4-

Soult Ciechanovvnál állott» M. Augéreau Goly- 
min felé folytatta útját* M» Davoust Golymin és 
Prltusk között állott. JM» Lanfies Pulíuskba

«1

Só áliott-hé. Ezen két napok alatt, elfogtunk 15 
vagy 16 ezer embert; nyertünk 25 vagy 30 ágyút,
3 gyalog és 1 lovas zászlót*

,,A’ 46-ik hivatal szerént való tudósítás* —<*
I j

Golymin Dét z* 28-hán, 1806-ban, AJ* Ney, kire 
a’ vala bizattatva , hogy a’ sereg bal szárnyával 
olyan mozdulásokat tegyen, a’ mely által a’ Prusz-
szus sereg’ vezéré Geitz L e s t o c q, a’ Wrka felé 
való előnyomulásban, meggátoltassák, a’ több Pr.

V v  . ?  *  -  *  s* .** y  .  .  * -

seregektől való elvágattatással fenyegettessék, ’s 
az Oroszoktól, elvá^attassék: ezen rendeléseket 
szokott alkalmassága ’s bátorsága által igen jól 
telyesitette. S o l d a  u b a ti 6000 gyalogokból és 
looo lovasa M>ól álló PruszSzuS serese feküdt, éso
a’ vámost körül lévő motsár és egyéb akadályok

^  ^  s  t  j  ^

áltál fedeztetvén, egész bátorságban gondolta len
ni magát: hanem két Regementjeink mind eze
ken az akadályokon győzedelmeskedtek. Az el
lenség a’ városnak minden utzáin védelmezte ma
gát, hanem mindenütt hátat adni kéntelenitte- 
tett bajomijaink előtt; Látván Gén. Lestock , 
hogy ily kitsi számú sereg verekedjék vélle, is*
wiet próbát tett és viszsza akarta venni SoldauU
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Az náp (ad-íkhanj, éjjel négy versben támadott
reánk, hanem egyezer sem bóldogulhatott. Gén. 
Vond érvéit* a’ kit M*N Ney ditsér, sebet kapott. 
Ugyan ez nap egész -Laurerburgíg elő nyomult 
érv Kegementünk. Az ellenség eszébe vévén ,

v/ * O  % V

hogy a’ Frantzia sereg bal szárnya ötét az Oro
szoktól el akarja vágni, és ezen tokintetben Bie-

*  t

zunnak fekvésit, a’ hova IVE; Bossieres Decz. 19- 
kén bé szállott vala, igen fontosnak lenni talál-

í  *  %

van, megpróbálta azt viszsza venni, a’ meíly a*
Biezuni tsatára alkalmatosságot adott. A* Gén,

► s  '  *  .  • >  •

Grouchy Osztálya keresztül rpntott az ellenség’ 
lineáján; 6000 lovasokból ás gyalogokból álló Pr. 
tsoportot a’ motsárba kergetett ; 500 embert el-

t  x  *  k

fogott ; ’s üt ágyút és két zászlót nyert. Egy Vá-
lasztattakból álló kompániánknak Kapitánya, Lau-

«  1 1 %

nay, megülettetett. Bourrau, a* M. Bássieres Ad
jutánsa sebet kapott. Egyéb vesztésünk tsak $ 
elesett emberekből és 20 sebesekből áll. -

„Napoleon Ő Felsége kívánván, hogy Princz 
J e r o m o s n a k  a’ hadi mesterség’ tanulására al
kalmatossága legyen* rŐtet Sléziából ide hivatta,

m

a’ ki mind ezekben az ütközetekben részt vett, és
a’ szélső vigyázó tsoportoknái gyakran megfor
dult. (A’ többi, bogy egyéb tárgyokról is ír
hassunk valamit , a’ jövő árkusban fog követ
kezni).

Most még tsak a’ következendőket említjük 
röviden a’ 47-ik és 48-ik hivatal szer ént való tju*
dósit isokbol: —

t

A’ Frantzia eeregek ezen tsatázások után , 
t( li cjvartt Iyokra rendeltettek; hogy nyugodalmak 
lehessen, jYiaischal öoult három könnyű lyvas 0,ŝ *
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tályokkal fedezi okét, a* mellyékkei az Örcyene*
vű kis víz partjain állapodott* meg.

A’ Berlini levelek szerént Napoleon Császárt 
minden órán várták oda Warschauból viszsza.

Közönséges levelekben olvassuk, bogy az ifiu 
$ e g ü r, kiről íratott, bogy egy erdőben egy Ko
zák Strázsatsop,ortra találván elfogattatott volna, 
a* Sándor Császár Adjutánsáért Major Ouwaro- 
wért viszsza tseréltetett légyen. A’ 47-ikFr. tu
dósításban pedig az iratik rolla, bogy Napoleon

J  t

Császár kérette őtet viszsza, hanem az Orosz vezér
V

haladék nélkül útnak indíttatta Pétersburg felé.
* *

Áy Pruszszus Király ilyen ítéletet mondott né
hány Generálisokra és fő tisztekre , a’ kik ezen ha-

i

borúban magokat büntetésre méltókká teltek ; A’ 
Magdeburgi Komendánsok szabadság levél nélkül 
elbotsáttattak; hasonlóképpen botsáttatott-el Ma
jor P r u s c h e n e c k ,  az Erfurthi Pétersberg ne-

♦  ‘  . *  4 . .  • 4 ;< • /  -  /  ,  • * ,  0

vű várnak Komendánsa. A’ Stettinbeli Őrző se-
* «
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regnél volt Gen. Lieutenant B r o m b e r g ,  és Ge
nerálmajor K n o b e l s d o r f  tisztségekből letétet
tek; ugyantsak oda való Vice Komendáns Gene
rálmajor R a u s c h  szabadságlevél nélkül botsát
tatott-el; Generalmajor R a u s c h  is szabadságlevél
nélkül botsáttatott-el; General Major Ha r de n-  
b e r g  tisztségéből letetetett. A’ Küstrini Komén- 
dáns Oberster I n g e r s l e b e n  halálra Ítéltetett- 
Spandau béli Major B e n c k e n d o r f  elbotsatta- 
tott szabadságlevél nélkül,

A’ Lengyel határokról Jan. 14-kén ezeket ír
ták : —  ,,Az Orosz ármádiához még mind gyűl*
tek a’ segítő seregek; a* lc£ távolabb lévő tart®*



Hiányokból kezdettek mái4 megérkezni, p. o. hal
inak, Kírgisz  ̂ Kalmük, és egyéb Talár' nemzet 
béliek. A’ három tartalék Orosz seregek közzűl 
az egygyik Bialistock mellett, a’ másik Grodnó- 
ziál, a’ harmadik Dubnánál gyülekezett öszsze. 
Az a’ számos ujj katonása sereg, a’ mellv az 
1806-dik esztendőben kiíratott' vala , már öszsze 
gyülekezett, és a’ fegyverforgatásban gyakorolja 
magát, a’ melly mostanában olyan rövid, hogy az 
ifid 14 napok alatt kész katonává tétetik. Dubno
és Nieszwiesz városaiknak megerössittéseken naíry 
szorgalmatossággal rajta vannak az Oroszok. Kei
dig D n b n o h a n  tartották a1 Frantzia fogjokat:

I  V

hanem az ország1 belsőbb tartományaira lógják 
őket onnan tovább szállítani.

Sándor Császárnak egy Decz. 15-kén kijött 
rendelése szerént a’ belső nemzeti vagy úgy neve
zett tartományi katonaság is felállittatik az Orosz 
Birodalomban. Néhány Északi Európai és Asiar 
tartományokat kivévén, az egész Birodalom bef; 
Distriktusokra osztatik-fel ezen tekintetben. Min- 
denik Distriktusban egy-egy ármádiát formálnak 
ezen liazavédelmező seregek, egy-egy vezér alatt.
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—  Azok a’ tartományok, a’ mellyek embe
reket adni nem tartoznak ezen seregekbe, a’ köl
tség és eleség szolgáltatásban részesülni kötelez-
ietnek.
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N a g y  B r i t a n n i * .

Lo nd o ni )  o 1 Jan. 7-kén. Az itt lévő fő Pos * 
lahivatal kihirdeltette, hogy valameddig a’ kör- 
nyíiMllasok a szaráz .Luropaval való levelezésre
más utat ne4H nyitnak, mind azok a* kik oda le-



velezest folytatnak, leveleiket Swétziáha Gothem
burg felé igazittsák.

Egy idó'töl fogva néhány versben kihirdették 
a* Spanyol és írahtzia levelek, hogy az Amerikai 
Spanyolok az Attglusoktól Buenos Ayrest, ezek
nek nagy veszteségekkel, viszsza vették volna. 
Méltán várták némelyek ezen tárgy eránt azÁn- 
glus tudósításokat* annyival is inkább, hogy né- 
jnelly levelek, még Londoniak is, úgy adták elér

dolgot, hogy a’ Phonic nevű Anglus hajó egy 
Spanyol postahajót, a’ melly Déli Amerikából jött, 
elfogván, az ezen lévő Iévelek; közölt találtatott
volna az is, a* melyben Buenos Ayresnek viszsza
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vétettetéséröl tétetett tudósítás. Ma ilyen hiva
tal szerént való jelentést kiilde a’ tengeri dolgok
ra ogyelő Kaíiczellaria ezen tárgyra nézve a’ Loyd
kaveházáhat —*

__ * *

,,A* Mointevideóbot jövő Spanyol postahajot,
a* melly az Amerikai pártokat Riojaneiró nál 
fiagyta-el, az ő Felsége Phönix nevű hajója elfog
ta. Ezen néhány olyan levelek is találtattak, a*
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mellyek Aug% 21-kén kőitek Monte vide óban* A*
mi Buenos Ayrest illeti, ez eránt semmi tudósí
tásokat nem vettunk*.

Tavaly November’ közepe’ táján már bizonyos 
hírt vett volt a’ tengeri dolgokra ügyelő Kanczél- 
lariánk, hogy a’ Spanyolok’ nagy készületeik Déli 
Amerikába czéloznak, a’ melyre nézve részűnk
ről is két rendbéli nagy expeditziók indíttattak 
útnak ugyan oda* Kereskedőink még most is egész 
tűzzel teszik elkezdett spekulatziójikat Deli
Amerika ’s nevezetesen Buenos Ayres felé, mely- 
bői egyenesen azt lehet kihozni, hogy az Ország-



lószek őket bizonyossá tette a felől 3  hogy eza*.
kploniát meg akarja tartani.

Décz. 29-ikén 120,000 hajós legényeknek tar
tatásokra kivántató költséget határozott a’ Parla- 
tnentüm a’ hé - állott esztendő béli hadakozásra.
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Az a5 történet9 a’ mely a’ Leydaíakat érte * 
sokkal rettenetesebb, mint az első tudósítások
ban elő adatott vala, Hágában úgy megrázta a*
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tsattanás a’ , főidet, hogy, valóságos földindulást 
gondoltak lenni, . A’ szerentsétleneknek segittsé- 
gek re azonnal egy politziai Jáommiszszio rendel
tetett oda. A’ Belső Minister még viszsza fiera
ment onnan Hágába* A’ Király is néhány vers
ben járt ott aVszerentsétlen történettől fogva, a’ 
Leydaiaknak lehető módon való vigasztalásokra, 
A’ ki egy embert az omlások alól életben hibáz,
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10 arany jutalmat kap. A' kár vallást még nem 
lehet meghatározni. S t r u j c k  nevű urnái 13 
személyek ültek akkor az asztalnál, kik közzűl egy 
is életben nem maradott. Egy versben már 30 
ezer .Foriniot kűldptt a’ Király a’ szerenssétlenek- 
nek segedelmekre. Ugyan ezen czélra a’ Kijnts- 
tárból is rendelt 100,000 Forintokat. A* Magis
tratus engedelmet nyert, bogy az egész ország
ban adomám gyűjtethessen. A’ sebessek nem tér
vén a’ polgári ispotályba, a’ katona ispotályba vi
tettek, által. Az Amslerdámi levelekben 800-nál, 
többre tétetik a’ megöletett vagy megsebessedett 
embereknek számok. A* Históriát tanító Profesz-
szor s Leydai Újság’ kiadója a’ nagy hírű nevíf
•reg L u j j a c  is az omlás alá temeuetetu A’ lel-



vettetett hajó Delft felé akarta folytatni útját. 
tsattanásnak rettentő nagy erejét meg lehet tsak 
< Ívből is ítélni, hogy Rotterdamban sok ajtók ki
nyíltak es az ajtoíelek hellyeikból kiugrottak.

Sok más előkelő és nagy hetsülelhen tarta
tott személyeket is temetett-el ez a’ szerentsétlen
szernpillantat. Sok Famíliáknak egész vagyon* 
nyok oda lett. Minthogy a'* városnak leg szebb 
részén esett a’ szerentsétlen lobbanás, a7 legna- 
g) óbb épületek úgy öszsze omlottak, hogy az idege
nek Leydát meg nem esmernék. A? tanítás egy dara»

/

big nem fog folyni. Mi módon esett a5 bajón lé
vő puskapornak fellobbanása, kéttségkívül Örökös 
titokban fog maradni, minthogy a’ hajón lévő em- 
berek mind oda lettek. Nem tsak Leydában, ha
nem a’ mellette lévő falukon sem maradott egy 
ház is sérelem nélkül. Az szülők gyermekeiket, 
ezek szülőiket etc. keresik siránkozva ; a’ kik 
megmaradtak, a’íélelem miatt elhaloványodva resz
ketnek. —

,,Fgy szerentsétlen szernpillantat ( így fejezi- 
kt magát egy Amsterdam! tudósító) 100 esztendő
iig  viszsza nem térittődhető veszélyt és kártoko-
zol t. Az Ouertom nevű Amsterdam! külső város»

%

ban nem tsak ajtók nyiltak-ki és ajtoíelek pat- 
taniak-ki hellyeikrol, hanem a’ házakról tserép 
is huiladozott-le sJ Levdai tsattanás miatt, A* ha- 
jón, a5 melly ezt a’ szerentsétlenséget okozta, 500 
mázsa puskapor volt. A* következő éjtzaka, (a* 
történet délután az 5-re egy fertálykor esett) a 
nagy szel, és a* néhány felé támadott égések le
írhatatlan rettegést okoztak. Innen Amsterdam-

a» egen a* nagy égések* világosságát



szemlélni- Egy hajó a* ttiefty a’ felvettetett hajó
tól nem meszse volt hihetve a’ hanálisban, hasonló
képpen minden rajta találtató emberekkel egygyütt
elenyészett.

T Ör ök  B i r o d a l o  m.

B e l g r á d vára már most bizonyosan felad* 
fa magát Kapitulátzióval a’ Szerviai fő vezérnek 
Czernv Györgynek. A’ Bascha és az alatta lévő
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Törökök meg fognak ott a’ Szerviaiakkal egygyűtt
maradni.

Az Orosz fo vezér Michelson vezérlése alatt 
négy, u. m. a’ Hartingk, Gortschakow, Kutusow > 
és az iíiabb Kamenskoy Brigadéros Generálisok
nak Osztáliyaik szállottak-bé Oláh országija. Az 
az Orosz sereg, melyről már említettük , hogy 
Odessánál gyülekezett öszsze mint tartalék, 40 
vagy 50 ezer emberből á ll: hanem, annak ugyar  ̂
akkor meg nevezett fő vezére H.g Richelieu meg 
betegülvén, Generál - Lieutenant Gróf Langeroü 
neveztetett heilyébe.

I\í a s o d s z o r i Hí r a d á s .

A’ Tekintetes Wattay Familia részéről jelen
tetik, hogy a’ Tek. Pest, Pilis és Sóit törvényes
sen egyesült Vármegyékben fekvő Kis-KőrÖsi Ura
dalomhoz tartozó T á z 1 á r i , K i s - B ó t s a i  , 
K a s k a n y t ú i ,  C s e n g ő d i ,  T a b d i ;  nem kü 
lönben a’ Duna mentiben fekvő és Sóit városával 
határos K a l i  és Ré v  - beli puszták, úgy szinte
Kis-Körösi, Tazlári, Kaskantyui, és Révbeli Ven
dégfogadók, Korúnak, Lóitok, Mészárszék, Pá-



\ \

Ívinka főző ház, hrt száraz malom, a’ Kis.Kő.
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j'őssi SzŐlloknek heted íbzmaja , cs inas e « \f 
Beneficiumok, a’ jövő. i8o8-ik esztendei Januari, 
iisnak első napjától fogva , Ijcitatio szerem, J,at
«sztendőre arendaba fognak avattatni. : A* Iicjta- 
tiónak terminusa a’ j í’jlJS- ,
nak 21-ik napjára, fenn irt Kis - Karos Mező yá*
rosaba rendeltetett. —  A* kiknek tehát a’ meg irt 
pasztákat ás beneíiciumokat, akár különossen 
egyenként, akár pszveséggel • ̂ ki venni
kedvek leszek, azok előre a’ meg nevezett .'pusz
tákat , ?s más beneíiciumokat lett/esek 'szerént
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xneg visgálhattyák, ’s úgy osztón a’ ki rendelt n§.
non ás helyen jelennyenpj? meg*
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Jelentetik továbbá az is, hogy ugyan azon Te
kint. Famíliának, a’ Sz. Endréről Kjida felé pienó' 
Duna partyán lévő granariuma (/'lés tára) a’ men
nyire magának arra szüksége npm volna , arerp 
dába ki adandó leszen, mellyet is a’ ki ki akarna íb-
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gadni, az eránt magát Pómazon, az Uradalom
ig éli Tisztségnél akár mikor jelentheti, és contra-
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ctusra léphet. —• Kőit Pómazon Sz. András Hava?
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nak 20-ik napján töoő-ik esztendőben.
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A’ Kis Kun Halasi Cs. *Kir. Posta St t̂io, a?
Pudáról Semlinbe vivő útban el adó; a’ kinek
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azért azt, illy nevezetes és sok tekintetekpe nézye 
hasznos helyen kedve volna meg szerezni, az
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oda való Posta Mester Urnái értekezhet eránta.
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